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氏名：

シラバス：英語翻訳理論
（講義科目・3年生向け・半期科目）
	≪科目概要≫
英語から⽇本語への翻訳において、何が難しく、どこに⼯夫を凝らすべきかという問題を、英語翻訳の歴史や理論を学ぶことで考えていく。同時に、英語で書かれた⽂章を取り上げ、翻訳の実践的なスキルを学ぶ。それぞれの⾔語の持つ特性を踏まえつつ、英語で書かれた⽂章を翻訳する際に必要となる⽇本語⼒も磨いていく。

	≪到達目標≫
1. ⽇本における英語翻訳の歴史や理論について、基礎的な知識を⾝につけている。（専⾨的知識）（リテラシー）
２．⾝につけた英語翻訳の基礎的スキルを⼗分に活⽤し、⾃然な翻訳を実践できる。（分析⼒）（洞察⼒）（論理的思考⼒）
3. 本科⽬のグループワークでは、他者と協⼒しながら、主体的に意⾒を⾔うことができる。（主体的関与）（リーダーシップ）

	授業内容（半期14回×100分）



















	












《評価の方法と配分》（評価の方法は2つ以上お示しください）
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